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ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

Π α ρ α κ α λο υντα ί δσοί τω ν  μή κ . κ . σ υ ν 
δρομ ητώ ν, λ ά β ω σ ί, τό π ρ ώ το ν  κα ί δ εύτε 
ρον φ ΰ λ λ ο ν  νά  έπ ίσ τρ έψ ω σ ίν  α ύ τό  εάν 
δέν Οέλωσί νά  μείνωσΕ σ υνδρ ο μ η τα ί. Έ ν  
έ να ν τ ία  π ερ ίπ τώ σ ε ί Θεωρηθήσονταί ω ς  
το ίο ϋ το ι.

Π α ρ α κ α λο ΰντα ί δσοί έκ τώ ν  ήμ ετέρω ν 
συνδρομητώ ν έπ ίθυμ ο ΰσ ί νά  τυ π ώ σ ω σ ιν  
επ ισ κ επ τή ρ ια  ή ε ιδ ο π ο ιή σ ε ις , εάν έχω σ ί 
τ ο ια ύ τ α ς , νά  πρ ο σ έλθω σ ιν  ε ις  τό  ήμ έτε- 
ον Γ ρ α φ ε ϊο ν .

Οί έν  τ α ίς  έπ α ρ χ ία ίς  κ . κ . Σ υνδρομη- 
τ α ί ω ς  κα ί ο ί  έν τώ  έ ξω τ ερ ίκ ώ , παρακα · 
λ ο ΰ ν τ α ι δ π ω ς  άποστείλωσΕ  κα θαρ ο γε- 
γρ α μ μ ένα  τά  ©νάματά τω ν  διά τη ν  έκ- 
τ υ π ω σ ίν  τώ ν  έπ ίσ κ επ τη ρ ίω ν .

Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ε Ι Α
ΤΟΤ

E E P I H F H T O ^  X K J J U H
ΑΝΑ ΤΗΝ ΣΙΒΗΡΙΑΝ

(συνέχεια ί'δε apt0. 1)

Μετά πολλούς τέλος κόπους έφθάσαμεν εις 
Ισλένσκην καί διηυθύνθημεν είς τό ταχυ- 

δρομεΐον.
"Εν έκ τών περιέργων φαινομένων του οική

ματος ή το, νά βλέπω ολόκληρον οικοδόμημα 
χρησιμεύον ώς σταύλος, εντός τοΰ όποιου εύρί- 
σκοντο ά'πειροι κύνες χρησιμεύοντες ώς όδνιγοί 
τών αμαξών. Ο! Μουζίκοι (οΰτω πως ονομάζε
ται ή εργατική τάξις έν 'Ρωσσία) ήσχολούντο 
εις τό νά διαιρώσι τεμάχια κρεάτων, και νά τά 
διανέμωσιν εις τους πιστούς αυτών κύνας, ο ίτ ΐ’ 
νες τόν χειμώνα τοσοΰτον σπουδαίαν έκτελούσιν 
υπηρεσίαν. Π ε ρ ε ώ τ — ν α ζ ά τ , έφώναζαν ο!

’Apt©. 2^

Μ ο υ ζ ί κ ο ι  καί οί κύνες υπήκουον είς. 
τάς δ ιαταγάς τών κυρίων των. Είναι δέ τό
σον ήμεροι καί νοήμονες, ώστε κατά τήν 
διήγησιν ενός 'Ρώσσου, είς έξ αυτών έσωσε πολ
λούς άνθρώπους έκ διαφόρων κινδύνων. Ευθύς ή- 
μεϊς έζητησαμεν ξενοδοχεϊον διά νά άναπαυθώ- 
μεν, άλλ’ ήκούσαμεν Νέτιους Νέτιους Ποσταγι- 
άλι Τβόρ. Τέλος μάς ώδήγησαν εις χάνιόν τ ι 
ε:ς τό όποιον έπεκράτη μεγάλη άθλιότης καί ά- 
καθαρσία. Εις έν δωμάτιον έξενίζοντο 6— 7 άν
θρωποι άνδρες καί γυναίκες άναμίξ καπνίζοντες 
την προσφιλή αυτών Μαχόρκαν (1 ) . Μή δυνη- 
θέντες ν ’ άνθέξωμεν εις τάς δυσώδεις ταύτας α
ναθυμιάσεις έζητησαμεν νά έξέλθωμεν ό'πως ευ- 
ρωμεν κατάλληλον οίκημα. Είς έκ τών παρευρε- 
θέντων έκει γερόντων έγερθείς ήθέλησε νά μάς 
φΟ-οξενήση, καί [/.ας παρεκάλεσεν έάν ήτο δυ
νατόν νά τόν συνοδεύσωμεν. ’Εδέχθημεν ευχα
ρίστως τήν πρότασίν του, καί τοιουτοτρόπως 
μάς ώδήγησεν είς τό περίφημον ώς ένόμιζον αυ
τοί Τρακτήρι.(Ούτως ονομάζονται τά μέρη είς 
τά όποια οί 'Ρώσσοι συνειθίζούσι νά πίνωσι τά 
τέϊον).

Είς τό περίφημον αύτό Τρακτήρι έκ τριών 
δωματίων συγκείμενον κεχωσμένων εντός της 
γης εϊδομεν διάφορα τραπέζια, δύο έως τρεις 
υπηρέτας έχοντας έξω τά  υποκάμισά των, καί 
πολλούς πελάτας άνδρας καί γυναίκας δμού κα- 
θημένους καί ροφούντας τό περίφημον τσάι καί 
ά'λλο.ς την προσφιλή αυτών ρακήν καλουμένην 
βότκαν.

Έκαθησαμεν τέλος καί ήμεΐς είς μίαν τράπε
ζαν άκούοντες τάς δ ιαταγάς τού γέροντος όδη. 
γοϋ μας Ζατβέ πάρα,καί αμέσως εΐδομεν νά μάς 
φέρωσι εν μεγάλον δοχεΐον πλήρες ύδατος έν ψα- 
λίδιον καί τεμάχια ζακχάρεως. Έβλεπον μετ’ 
απορίας τό ψαλίδιον καί δέν είξευρον εις τ ί άρα 
θά χρησιμεύση. Μετ’ ολίγον ό γέρων, ρίψας στα
γόνας τινας έκ τής τεϊοδόχης εις τό ποτήριόν

(1 ) Συνήθως εις τά  βόρεια ταΰτα μέρη ή έρ- 
γατική τάξις συνειθίζει νά καπνίζη χάριν οίκο - 
νομίας αντί καπνού εΐδός τ ι φυτού τού οποίου 
ή εισπνοή είναι ανυπόφορος.
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του έπλήρωσεν αυτό ϋδατος καί λαβών τήν ψ * . τθέν των κάλυμμά τ ι. Μετά τήν άποπεράτωσιν 
λ ίδα  άνά χεΐρας καί κόψας ε?ς τεμάχια τήν ζάκ- τού διά θερμού ύδατος λουτρού συμβαίνουσι πά-
χαριν μάς έλεγε: λ ιν τά έντός τού πάγου κυλύμματα ε ις  τά ό-

— Ποζάλουϊτε, Ποζάλουϊτε κουσάιτε. (δ- ποί« λαμβάνουσι μέρος γυναίκες καί άντρες ο
ρίσατε, ορίσατε να πιε . i ) .  l·10'·', οίτινες αφ’ ού συσσωρεύσωσι “ άγους άρχί-

Μόλις ήμεΐς ήρχίσαμεν νά γευθώμεν τοΰ πε- ζουσίν έν μέσω τοσούτου ψύχους νά /ιονοβολών-
ριφήμου εκείνου ποτού, δ γέρων κατέπιε δύο έως τα ι. ΙΙολλά καί περίεργα άκούσας, καί διά τών
τρία ποτήρια αμέσως δ ι’ ενός μόνου μικρού τε- ιδίων μου οφθαλμών ίδών έθαύμασα τά έθιμα
μαχίου ζακχάρεως, καί αμέσως δ ιέταττε τόν 6- τών βορείων τούτων λαών.
πηρέτην νά γεμίζη το δοχεΐον ύπατος. Μετ’ έκ- Ο- κάτοικοι είναι διηρημένοι εις πολλάς φυ-
πλήξεως τέλος είδομεν τόν γέροντα νά ροφήση λάς, καί δύναταί τις ν 'άπαντησνι εις τά ’ αέρνι
14  ποτήρια ύδατος δ ι’ ενός μόνου τεμαχίου ταΰτα Καλμούκους, Τσουβάσας, Τατάρους
ζακχάρεως μέχρις ού αναποδογύρισε τό ποτήριόν ά λλ ’ ό περισσότερος πληθυσμός τών εν α υ τ ί αϊ
τού έννοών δτι φθάνει πλέον, κούντων ανήκει ε-’ς την φυλήν τών λεγοαένων

Ό λη  αυτή ή φιλοξενία τοΰ γέροντος, διά τήν όωσσιστί Σταρωβέρα η Σταρουπράτιδες. '
οποίαν έδαπάνησε 10 καπίκια, η το διά νά μας Αί Ρωσσικαί θεολογικαί ‘ άκαδημίαι \*ν καί
ευχαρίστηση, μεθ’ 8 έγερθείς, έλαβε τάς χεΐρας κα τ ’ έτος άποστέλλουσιν πολλούς λογίους θ-ο  '
■ήμών κατά τά έθιμα τής φιλοξενίας λόγους πρός διάδοσιν τοΰ χριστιαν,σμοϋ, άλλ’

Άπελθοντες τέλος του τρακτηριου άιηυθυνθη- αδίκως δαπανώσιν,διότι οί μέν Καλαοϋκοι θ*ω
μεν πρός ϊά  έξω δπως παραττ,ρησωμεν τά πέριξ ροΰσι την θρησκείαν τής είδωλολατρείας ώς ϋ .ό"
τοΰ χωρίου. Εϊδομεν δάση άπέοαντα καί πυ- νον κύριον σκοπόν αυτών, ο: δέ Τσουβάσα- -·"
χνότα τα κεκαλυμμένα απ ’ άκρου εις ά'κρον υπό στεύουσιν ότι ό ήλιος είναι ό θεός τού παντό'"
τών πάγων. Λεν ήδυνηθημεν όμως νά προχωρή- καί μετά μεγάλου σεβα ’ ’ ’
σωμεν φοβηθέντες τά ά'γρια θηρία, από τών 
οδόντων τών οποίων μόλις πρό ολίγων ώρώνέξε-
φύγομεν. Ή  ημέρα εκείνη η το Σάββατον καί έ- πιστεύουσιν ότι οΰδείς ίερεύς είναι άξιος νά ‘7 7
μάθομεν παρά τού γέροντος ότι έπρεπε νά υπά- ρουργηση κατά τό ανατολικόν δόγ<*α, διότι δ̂ ~
γωμεν εις τό λουτρόν, διότι είναι έθιμον του τό- είνε δυνατύν νάάκτελέση ακριβώς τά καθήκοντΓ
που, έκαστον Σάββατον να λούωνται άπαντες. του,καί δεν θέλουσι νά έμπο
Ή μ εΐς υπηκούσαμεν καί παρηκολουθήσαμεν τόν 
γέροντα. Τό λουτρόν τού τόπου εκείνου η το έν 
κα ί έπρεπε νά ΰπάγωμεν ένωρίτερον, ό'πως κατα-
λάβωμεν θέσεις. Τέλος διηυθύνθημεν εις τά λου- κτύλων, όταν δέ συνέρχον’ται όπως ποοσευνηθώ-
τρα όπου εϊδομεν οίκημά τι ίσχυρώς θερμαινό- σι φέρουσι μεθ’ εαυτών προκεφάλαια ‘επί τών ό- -
μενον καί διηρημένον ε;ς δύο τμήμα τα,εις τά ποίων γονυπετούντες στηοίζουσι τά : κεφαλάς
S-J τών οποίων ήτο τόσον δυνατή ή θερμότης, αυτών. Οί λοιποί έκ ~,7.„ ν -„ „ _________ . . __’
ώστε ήμεΐς δέν ήδυνηθημεν νά εισέλθωμεν.
Εϊδομεν έκεΐ πλήθος ανθρώπων γυμνών, οϊτινες 
έλούοντο τρίβοντες τά σώματά των καί κτυ- 
πώντες αυτά μέ δέσμας δάφνης·. ’Έ πειτα  διηυ*
βύνοντο εις τά ίδιαίτερον τμήμα τού λουτρού, α υμ^κην, και Λοιπά μέ?
«που ένεκα τής μεγάλης θερμοκρασίας τό σώμα Καθ’ έκαστον έτος συναθροίζονται κατά τ  
«ύτώ ν εγένετο κατακόκκινον. Τά περιεργότερον τε^
πάντων ήτο τά ά'τι έ'βλεπον μερικούς έξ αυτών, γοι
οίτινες άφ’ οΰ έλούοντο με τόσον θερμόν ίίδωο ε- 
ξηρχοντο αμέσως γυμνοί καί έκυλίοντο έντός

ας

τής ψύχρας χιόνος. Έθαύμασα διά τό συμβάν αγράμματοι οΰχ ήττον όμως είναι πρακτικοί
τούτο, και ηρωτησα όιά τού διερμηνέως, διά τ ί καί πάντες γνωρίζουσι λεπτοαεοώς από στήθους
«τ,μβαίνει τό τοιούτον; τ4 ψαλτήριον ώς καί τήν 4αλαιάν διαθήκην.

■ λ “ Τ ’ * ° w r j * * ·  * ?  Ε!' t *  λ « μ ,  « ι!τώ ,υγεία ν.) Μχυμ,ασαμεν όε και οι άλλο τι α- , ' ' // , \ , 1 , *·χοχο*/ον ,αι να ανχγινωσκωσι το ονο*/.α του
χουοντες την διηγησιν του γέροντος- εις τά πε- κ . ή μ ώ , 'Ί ^ ύ  Χριστού όπως έχει, άλλ’ ά ,α -
ριχωρα τη ; Ισλενσκης υ^αρχουσι μικρά τινα γινώσκουσι καί προφέοουσιναύτό Ισού, διότι
χωρία εκ των οποίων έκαστον εχει ανά h  λου- άλλως θεωρούνται μ- τ „ . .
τρον. Ε'.ς ταύτα συνειθίζου-ι νά λούωνται αν 
δρες και γυναίκες ομού χωρίς νά έ/ωσιν έμπρο

δεν θελουσι να παραδεχθώσιν. "Αν καί είναι δέ

Α Σ Τ

παντηση εις τά βόρεια ταύτα μέρη, άτινα κα
τέχοντας ^υπό  ̂ αδιαφορίας πρός τόν πολιτ ι
σμόν και υπά ίσχυρογνωμοσυνην τοΰ νά έμμέ- 
νωσι πιστοί εις τά πατροπαράδοτα.

Α Ι Μ Α Τ Η Ρ Α  Τ Ε Α Ε Τ Η
Τ ίΙ Λ ί  ΙΙΕ1·3ΕΟ|%ί

Κατά τά  μέσα περίπου τοΰ έπιόντος μηνός, 
τελείται παρά Πέρσαις θρησκευσικη τις τελετή, 
ει’ς τιμήν τών δύο υίών τοΰ Ή λιοΰ, 8ν ώς προ
φήτην παραδέχοντάι καί ούτοι, τής όποιας τήν 
περιγραφήν, καί διά τό περίεργον καί τό βάρ
βαρον αυτής, λαμβάνομεν έκ τής περιηγήσεως 
Ρώσσου 'Ιεραποστόλου, ό'στις άφηγεΐται τά 
** τ ’ αυτήν ώς έξης.

Ευρισκόμην περί τάς άρχάς τού χειμώνος εις 
Τεχεράνην, πρωτεύουσαν τής Περσίας, καθ’ ας 
Ημέρας συνέπιπτεν ή κα τ’ έτος τελουμένη με
γάλη τών Περσών θρησκευτική τελετή επί τή 
{ΐν/·μη τών υίών τού Προφήτου Ή λιοΰ, Χασάν 
*α! Χουσείν.

Ή  μεγάλη ήμερα άνέτειλε καί ή πόλις έπα- 
ρουσιαζεν ει’ς τά όμματα τοΰ περιηγητού όψιν 
«συνήθη. Πάντα τά καταστήματα κεκλεισμένα 
«ά λυπ το ν  τάς θύρας διά μελανών ταπήτων 
καί σημαΐαι μελαναί μετά τού Λέοντος έκυμά- 
■τΐ-,ον. Απο τών εςωστών τών οικιών έκρέμαν-

^έλανα1 τ*'·νί3£ι· Ή  μεγάλη τής πόλεως 
πλατεία, όπου ή τελετή θά έλάμβανε χώραν, 
περιεφράσσετο γύρωθεν διά μελανών χρυσοκέν
τητων υφασμάτων. Ό  στρατός παρατεταγμέ- 
νος ιστατο έν πένθει. Πασα ή πόλις έπενθη- 
φόρει. ^

 ̂Περι την εσπέραν, όλως εκείνος ό χώρος τής 
-λατειας είχε πληρωθή ανθρώπων πάσης τάξε- 
ως, αυστηρώς άπαγορευομένης τής εισόδου εις  
χριστιανόν. Μουσική έκ πολλών έγχωρίων όο- 
γάνων έπαιά'νιζεν άδιακόπως πένθιμα τεμάχια.
Μετ’ ολίγον έφάνη ό Σάχης ερχόμενος' μετά 

έξ α υλικών συνοδείας του καί κατέλαβε 
τήν πρός τούτο εξέδραν. "Εμπροσθεν τού Σά- 
χου ισταντο, επί δύο μεγαλοπρεπών καί ώραί- 
·>ν μελανών ϊππων, έφιππα δύο παιδία 10 — 12 

β*οιλικώς ενδε^υμενα, παριστώντα τά 
τέκνα ̂ τοΰ προφήτου Ή λιοΰ, άτινα μετά σεβα- 
Ίμου εκράτουν εκατέρωθεν τέσσαρες τών πρώ- 

αυλικών. ' 1
-Χοθεντος τού σημείου, ήρξατο ή τελετή, καί

Ρ Α Π Η  3

προπορευομένης τής μουσικής πένθιμα έμβατή- 
ρια ανακρουούσης, επομένου τοΰ στρατού είτα 
των αυλικών καί έπιση'μων τοΰ κράτους άν
τρων, έν μέσω τών οποίων έβαινον έφιπποι οί 
*υο Γαϊδες και ακολουθούντο? όλου εκείνου τοΰ 
πλήθους, περιηλθον τρις τόν χώρον τής πλατεί
αC και έστησαν πάλιν έμπροσθεν τού Σάχου.

ότε π Ρ<>«?ίροντο υπό επί τούτω τανθέντων 
σ ε ρ μ π έ τ ι α  είς τά πλήθη ανεξαιρέτως, καί 
αφου επί ημίσειαν ώραν άνεπαύθησαν, διά τής 
««τη ς ως καί τό πρώτον τάξεως διευθύνθησαν 
ε;ς ημισειαν περίπου ώραν τής πόλεως άπένοντα 
τοπον Σ α σ χ έ ρ  καλούμενον, όπου ήν άνά- 
κτορον του Σάχου καί ένθα προηγουμένως u.E.  
γάλοι λέβητες ησαν πλήρεις Ά  τ  ζ έ μ-π ι λ ά »  
του αγαπητού τούτου τοΐς Πέρσαις φ£·7 ηΤ0ΰ, 
ύ ι εξοόων του Σαχου, όστις κατά τήν ήμέραν 
εκείνην, κατά έθιμον, παραθέτει γενικόν συμ- 
πο<«ον είς τόν λαόν. r

Έκαστος ήδύνατο έλευθέρως νά εισέρνηται 
να τρωγη όσον ήθελε· μετά δέ τό φαγητάν μ ε -  
τεβαινον εις μεγάλη^ αίθουσαν όπου προσεφέ- 
ροντο τοΐς πιστοΐς καφές καί ναργιλές. Οί γέ
ροντες οίτινες άπολαύουσι πολλοΰ σεβασμού
παρα τοΐς Πέρσαις έκάθηντο είς ιδιαιτέραν αΐ- 
9ουσαν.

„ ^Ιετ,α το ^εϊ" ν°ν αφού επί δύω καί πλέον 
ωρας ανεπαύθησαν έδόθη 6πύ τού ’Ιμάμη τ ά 
σημείον τής προσευχής, όστις άνελθών ε:ς τό 
τεμενος έκάλει τούς πιστούς ε:’ς προσευχήν 

Τότε ήγέρθησαν όλοι, έξήλθον ε ίς  εΰρύ "νώ- 
ρον,)καί γυμνώσαντες τά στήθη των, ήρξαντο 
Οιχ φωνής κλαυθμηράς νά κλαίωσι καί νά όδύ- 
ρωνται, κτυπώντες ταυτοχρόνως διά τών γοόν- 
«ων τά γυμνά στήθη των καί άμυλλόμενοι τίς 
να καταφ*ρη τα πλειοτερα καί ισχυρότερα κ τυ 
πήματα. ’Επί ήμίσειαν καί πλέον ώραν προσ- 
ηυχοντο ο3τω καί οί πλεΐστοι έκ τοΰ φανατι
σμού των, ένεκεν ισχυρών κτυπημάτων είνον 
απαυοησει, ότε έδόθη υπά τού ’Ιμάμη καί πά 
λιν το σημείον τής άναπαύσεως.

Άφοΰ άνεπαύθησαν μέχρι τού μεσονυκτίου, 
ε , \ου ν·*μ>1 τό σημείον τής άνανω-
ρ·/ισεως και όιά τής αυτής ώς καί πρότερον τά - 
ςεως ίςε^ντ,σαν έζί^τρέφοντες ε:ς τήν πλατεί
αν Καθ οδον  ̂ δέ, άνθρωποι έφιπποι, εχοντες 
μεθ εαυτών σακκους άχόρων, έτρεχον εντός τού 
πλήθους ρίπτοντες έπ ’ α:3τοΰ ά'χ^ρα, ούτως 
ωστε πλήρης άχύρων κατά τήν κόμην, τήν γε- 
νιίαάα και τά ένδύματα παρουσίαζον άποτοό- 
παιον όψιν. ’

Γέλος έφθασαν ε:’ς τήν πλατείαν, ε:’ς τήν ο
ποίαν ησαν διεσκορπισμένα ξίφη γυμνά άπειοα. 
Ιαραταχθέντος δέ τοΰ στρατού γύρωθεν, κα ί’ 

ύοθεντος του σημείου, ώρμησε τό πλήθος καί 
ωπλίσθη έκαστος μέ έ'ν ξίφος. Όσοι δέ δέν εί-
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χον τοιαΰτα, ώπλίσθησαν διά μαχαιρών άς 
μεθ’ εαυτών έφερον.

Τότε. έμπροσθεν τοΰ Σάχου, τής αυλής του 
καί τοΰ στρατοΰ,έλαβε χώραν άγρία καί βάρ
βαρος σκηνή. Είς £ν σημείον τοΰ ’Ιμάμη δλοι 
Οί ώπλισμένοι ούτοι άντρες ωρμησαν κατ’ άλ
λ  ήλων, άλληλοκτυπούμενοι και προσπαθοΰντες 
δχι τις νά καταφέρν], άλλά τις νά λάβνι περισ
σότερα. κτυπήματα ξίφους κατά τήν κεφαλήν. 
Δέκα καί πλέον λεπτά  τής ώρας διήρκεσεν ή 
σκηνή αυτη καί τό αίμα έβαψε τό έδαφος, ό'τε 
διετάχθησαν νά παύσωβιν· άλλ’ οί γεροντότε- 
ροι υπό άγρίου φανατισμού κινούρ,ενοι, δέν υπή
κουον καί εδει νά έπέμβτ, ό στρατός διά νά 
τοϊς άφαιρέσν; τά ξίφη. "Εκαστος ΙΙέρσης έθεώ- 
ρει καύχημά του νά δεικνύγ; τήν κεφαλήν του 
αίματόφυρτον. .

Οί μή φέροντες πολλά τραύματα θεωρούνται 
δειλοί καί μή άξιοι τής εΰνοίας τών τέκνων 
τοΰ Ή λιου. Μετά τό πέρας τής άγριας ταύτης 
σκηνής, έπορεύθησαν εις τά λουτρά τής πόλεως 
ό'που δωρεάν θά έλούοντο καί θά έδενον τά 
τραύματά των, έπ>θέτρντες έπ ’ αυτών ώά, καί 
οΰτω περιφερόμενοι υπερήφανοι καί κινοΰντες 
τόν θαυμασμόν, καί μεγάλην τιμήν παρά τών 
οίκείων καί συγγενών άπολαμβάνοντες.

Τό πένθος άμα τγ  άν^τολ^ τής ημέρας έλη
ξε καί τήν θλίψιν ή χαρά άνά τήν πόλιν διε- 
δέχθη.

Τοιαύτη ή αιματηρά καί βάρβαρος τών Περ- 
σών τελετή ήτις άπό πολλών αιώνων τελείτα ι 
κα τ ’ έτος.

( ’Εκ τοΰ Ρωσσικοΰ)

Γ Α Μ Ο Σ  Π Α Ρ Α  Τ Ο Ι Σ  Κ Ι Ν Ε Ζ Ο Ι Σ
Τήν ακόλουθον περιγραφήν γάμου κάμνει ιε

ραπόστολός τις ’Αμερικανός, οστις έζησεν επί 
πολλά έτη εις τό Πεκΐνον.

Ό  γαμβρός ημέρας τινάς πρό τών γάμων 
προετοιμάζει, άναλόγως τών μέσων του, δ'σα 
είναι άναγκαΊα διά τήν οικίαν τής μελλούσης 
συζύγου του.

"Οταν δέ έλθνι ή ημέρα τοΰ γάμου, ή νύμφη 
φέρεται εντός πολθρώνας κλειστής εις τους ώ
μους τεσσάρων άνδρών λαμπροενδεδυμένων.

Τής νύμφης προπορεύονται άνδρες φέροντες 
λαμπάδας άνημμένας, έπονται δέ αχθοφόροι 
φέροντες τά έπιπλα της οικίας.

Κατόπιν τούτων έρχονται παΐδες, οί υποίοι 
άποτελοΰν τόν γαμήλιον μουσικόν θίασον.

Ά φ ’ ού ή συνοδεία φθάσν] εις τήν θύραν τής 
αυλής τοΰ οί'κου τοΰ γαμβροΰ, οί βαστάζοντες 
:ήν πολθρώναν σταματοΰν καί πρίν εί’σέλθη ή 

ετάρχης καίει διάφορα τεμάχιαιιμφη, Τελ
κεχρυσωμένου χάρτου, καί σκορπίζει ολίγον ρί- 
ζ ι, ως έμβλυμα ευτυχίας. Μετά τοΰτο ή συνο
δεία εισερχεται είς αυτήν, δπου ό γαμβρός διά 
πρώτην φοράν βλέπει τήν νύμφην, ά λλ ’ ούχί α
κόμη καί τό πρόσωπον αυτής.

Ή  νύμφη αφ’ ής στιγμής άφίστ] τήν πατρι
κήν οικίαν μέχρις ού είσέλθη είς τήν αυλήν τοΰ 
γαμβροΰ εξακολουθεί νά κλαί·/}, διότι άφίνει 
τόν πατέρα καί τήν μητέρα της καί διότι μέλ
λει να γειν/i δούλη τής πενθεράς της, εάν έχη 
τοιαύτην.

Έ κ τής αυλής ή νύμφη οδηγείται υπό τοΰ 
Τελετάρχου είς δωμάτιον επί τούτω προητοι-

μασμένον· είς μίαν δέ γωνίαν αύτοΰ κεϊται τοά- 
πεζα τετράγωνος, επί τής οποίας καίουν λαμ
πάδες κοκκίνου χρώματος καί θυμίαμα, έμ
προσθεν τής είκόνος τών προγόνων τοΰ γαμβροΰ, 
καί ένταΰθα ό γαμβρός λαμβάνει τήν νύμφην, 
ενίοτε δ ι’ άπλής υποκλίσεως. 'Όταν δέ ο Τε
λετάρχης κράξν] —  Γονατίσατε! άμφότεροι ό 
γαμβρός καί ή νύμφη κάμνουσι μίαν βαβείαν 
υποκλισιν εις τήν επι τοΰ τοίχου κρεμαμένην 
εικόνα τών προγόνων.

Μετά τοΰτο ό Τελετάρχης λαμβάνει δύο τε
μάχια στενά λεπτοΰ μεταξωτοΰ υφάσματος, 
προητοιμασμένου διά τήν περίστασιν, τά έν πρά
σινον καί τό άλλο κόκκινον, ενός μέτρου τό μή
κος έκάστου, καί δέσας αυτά έκ τών άκρων βάλ
λει τό πράσινον εις τήν δεξιάν χεΐρα τοΰ γαμ
βροΰ καί τό κό'.κινον είς τήν τής νύμφης, καί 
άμφότεροι τότε γονατίζουσι, καί κάμνουσι τοεΐς 
υποκλίσεις διά τής κεφαλής ό είς πρός τόν ά λ 
λον μίαν πρός τήν εικόνα τών προγόνων, καί 
άλλην πρός άλλήλους.

Ό  γαμβρός μετά τοΰτο ακολουθεί τήν νύμ
φην εις άλλο δωμάτιον, δπου συναθροίζονται δ- 
λοι οί προσκεκλημένοι, καί εκεί είτε ό γαμβρός 
είτε άλλος τις αποσύρει τήν καλύπτραν άπό τό 
πρσόωπον τής νύμφης καί τότε κατά πρώτον 
βλέπει αυτό ό σύζυγος αυτής! Τήν άποκάλυψιν 
ακολουθοΰσιν αί επικρούσεις τών προσκεκλημέ
νων περί τής ώραιότητος η άσχημίας τής νύμ
φης· καί συνήθως μέν γίνονται μετ’ εΰγενείας, 
άλλ’ ούχί σπανίως ή δυστυχής νύμφη διέρχεται 
δοκιμασίας πολύ σκληράς! Εις πολλάς περιστά
σεις αί επικρίσεις είναι τόσον κακαί, ώςτε ό 
δυστυχής γαμβρός έξερχεται τοΰ δωματίου διά 
νά μή τάς άκούν] « Πόσον άξιολύπητος εΐναι δ
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καΰμένος ό γαμβρός, νά τοΰ φορτώσωσι τοιοΰ- 
τον τέρας! » άκούει τις νά λέγωσιν οί προσκε
κλημένοι,διότι εις τήν Κίναν, ώς καί εις άλλα 
χώρας, οί συγγενείς διαχειρίζονται τά τών γά 
μων χωρίς τά ένδιαφερόμενα νά ίδωσι άλληλα 
ποτέ πρόσωπα.

’Ενίοτε ή νύμφη κάθηται εις τό δωμάτιον 
-παρά τήν κεφαλήν, καί ό γαμβρός παρά τούς 
πόδας τής κλίνης, δύο δέ ποτήρια πλήρη οίνου 
προσφέρονται εις αυτούς. Ά φ ’ ου έκαστος πάρ?ι 
£ν ρούφημα, άλλάζουσι ποτήρια καί πέρνουσι άλ
λο έν καί πάλιν άλλάζουσι ποτήρια καί πίνουσιν 
δλον τόν οίνον. Έ ν τώ μεταξύ οί προσκεκλημέ
νοι παρατηροΰσιν, εάν θά κατορθώσωσι νά πίνω- 
σι ποσότητα έκάστην φοράν. Ό ταν δέ έπ ιτύ- 
χωσι τοΰτο, λαμβάνουσι τόν έπαινον τών παρι- 
σταμένων διά χειροκροτημάτων!

Μετά τήν κένωσιν τών ποτηοίων τοΰ οίνου δί
δονται εις αυτούς δύο έτερα πινάκια πλήρη τε
μαχίων τροφής, καί καί πράττουσι τό αυτό, 
δπως καί μέ τά ποτήρια τοΰ οίνου. Έ ν ώ ταΰ-

τα λαμβάνουσι χώραν εις τό δωμάτιον έκεΐνο, 
ό γαμβρό; εξέρχεται δρομαίω*, δλαι δέ αί γυ
ναίκες καί τά παιδία προσπαθοΰσι νά τόν έμπο- 
δίσωσι, καί τότε δλοι άρχίζουσι νά γελώσι καί
.  I >___  /____να αστειευωνται.

Μετά τήν σκηνήν ταύτην ή νύμφη πλησιά
ζει έκαστον τών παρευρισκομένων καί κάμνει 
πρός αυτόν η πρός αυτήν μίαν υπόκλησιν.

Εις τήν περίστασιν ταύτην πάντες έχουσι τό 
δικαίωμα νά έξετάσωσι τά ενδύματα καί τά 
λοιπά στολίδιά της καί νά κάμωσι τοιαύτας 
παρατηρήσεις, όποιας νομίζουσι καταλλήλους 
εις τήν περίστασιν.

Κατόπιν ή νύμφη άποχαιρετίσασα δ ι’ υπο
κλίσεως τούς προσκεκλημένους, πορεύεται διά 
νά εΰρη τήν πενθεράν της εις άλλο μέρος τής 
οικίας. Συνήθως αί πενθεραί υποδένονται τάς 
νύμφας των μέ αδιαφορίαν καί άπό τής στιγμής 
εκείνης ήδυστυχής νύμφη καθίσταται δούλη τής 
πενθεράς καί ΰπόχοεως νά τήν υπακούν) κατά 
πάντα.

Ί

-Α.Ι ΔΥΟ ΤΡΥΚΙΜΙΑΙ

Τ ρ ικ υ μ ία  εες τή ν  Ο άλαοααν—* * ΐ  τ ρ ικ υ μ ία  ε ίς  τή ν  κ * ρ 5 ι ί ν .

(Διήγημα μεταφθασθέν εκ τ ιΰ  Ρωτσικο ύ ).

Μ εΤΟΣ ώνομάζετο τό μεγαλοπρεπές έκεΐνο 
ώΤοάτμίπλοιον, τό όποιον διηύθυνεν ό γεναΐος 
πλοίαρχος Γαρτρός,δς·ις επί τριάκοντα έτη ήγω- 
νίζετο κατά τών άγριων υψηλών τής θαλάσσης 
κυμάτων νύκτα καί ημέραν. Ή το υψηλός τό α 
νάστημα μέ άρενωπόν τήν δψιν αΰστηοός εις τό 
καθήκον του καί ήληκίας άνω τών 40κοντα ε 
τών. Ημέραν τινά καθήμενος επί τής γεφύρας 
τοΰ πλοίου πολλά διελογίζετο μελαγχολικώςά- 
ναμιμνησκόμενος το:ί οικογενειακού του βίου καί 
τών συγγενών του.

— Δέν εΐναι ζωή έλεγε καθ’ έαυτόν. Τί θ’ α
πολαύσω τριάκοντα έτη κινδυνεύων έπί τών ά- 
γρίων τή ; θαλάσσης κυμάτων; Ποιος θά γείννι 
κληρονόμος τής τόσης περιουσίας μου; Νά μή έ
χω υιούς οίτινες νά με κληρνομήσωσιν η τουλά
χιστον σύζυγον ώς παρηγορίαν κατά τό γήρας 
μου; ’Ό χι δχι θά μεταβάλλω γνώμην, θά υπά
γω νά νυμφευθώ όπο·’αν δήποτε συναντήσω πρό 
τών βημάτων μου, δπως ήσα^άσω άπό τών βα 
σάνων τής μοναξίας.

Γαΰτα διαλογιζόμενος ό Καπετάν Γαοτρός 
περιεφεοετο ανήσυχος έπί τής γεφύοας άνυπομό_

νως περιμένων τήν προσέγγισιν τοΰ πλοίου είς 
τόν λιμένα τής πόλεως.

"Ήτο ογδόη πρωινή ώρα, δτε έφάνη ό λιμήν 
τής πόλεως καί τό μέγα εκείνο πλοίον διηυθύν- 
θη ευθύς πρός αυτόν.

Τέλος μετά πολλούς ελιγμούς τά πλοίον εΐ- 
σήλθεν είς τόν λιμένα καί ό πλοίαρχος ένδυθείς 
ήτο-.μάζετο νά έξέλθ-,ρ.
— Άπόφασις καί θάρρος απα ιτείτα ι έλεγε καθ’ 
εαυτόν· Δέν θά εξετάσω εάν γναι πλουσία η εΰ- 
γενοΰς καταγωγής, ά λλ ’ εκείνην τήν όποιαν 
πρώτην θά συναντήσω, αυτή θά εΐναι ή σύζυγός 
μου.

Ό  Καπετάν Γαρτράς άποβιβασθείς πρσηυχή- 
θη πρώτον εντός έκκλησιδίου τινός καί κατόπιν 
έξελθών έβάδισεν έπί τής παραλίας. Καθ’ όδόν 
συναντά μελανειμονούσαν νεάνιδα υψηλού άνα- 
στήματος καί βαδίζουσαν σεμνώς καί μέ βραδύ 
βήμα·

— Θεέ μου, Θεέ μου, αυτή άράγε θά είναι ή 
σύζυγός μου; άνέκοαξεν ώς παράφρων θά τήν α
κολουθήσω θά μάθω, εάν εχνι πατέρα μητέρα 
καί εάν είναι άγαμος καί τέλος θά συγκεντρώσω
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τό θάρρος μου δπβ»ς ζητήσω τήν χειρ* της.
'Ο πλοίαρχος ακολουθών κατά πόδα τήν νε* 

άνιδα εφθασε μέχρι τής κατοικίας της.
'Η  κατοικία της έκ δύο συγκειμένη δωματί

ων ήτο πενιχρά. 'Ο πατήρ αυτής έζη έν μεγάλη, 
στενοχώρια, διότι τό μέγα αυτού χρέος τόν ή- 
νάγκασε νά πώληση, τά κτήματά του. "Αλλοτε 
ητο πλούσιος έμπορος καταστραφείς δμως εις 
τάς επιχειρήσεις του περιήλθεν εις δεινοτάτην 
θέσιν. Ή  σύζυγός του ητο γραία καί ή μόνη 
παρηγορία των ητο ή μονογενής αυτών θυγάτηρ.

Ή  νεανις είσήλθεν εντός τής οικίας, ό δε κα- 
πετάν Γαρτοό; ίστατο πρό τής θύρας διαλογι- 
ζόμενος τίνι τρόπω νά εισέλθη.

—Εμπρός, εμπρός ! άπαιτεϊτα  θάρρος ελε- 
γε καθ’έαυτόν, ζών εντός τής θαλάισσης ουδέπο
τε έφοβήθην και θά φοβηθώ τώρα έπΐ τής ξηοάς.

'Η  θύρα εκλείσθη, καί ό καπετάν Γαρτρός ε- 
κρουσεν αυτήν.

Ή  γραϊα έλθούσα άνίκραξε 
— Τί άγαπάτε κύριε;
— Νά είσέλθω, εάν ήναι δυναυόν, καί θέλω 

φανή χρήσιμος εις υμάς.
— 'Ο πλοίαρχος είσελθών έχαιρέτησε μετά 

σεβασμού τόν γέροντα, δς-ις ίδών τόν πλοίαρχον 
ένδεδυμένον λαμπράν στολήν εμεινεν εκπληκτι
κός καί ήπόρει ποΰ ώφειλε ν ’ άποδώσν] την I- 
πίσκεψιν ταύτην.

Τό οϊκημά τιον άν καί ήτο μικρόν ήτο καθ’ 
ό'λα ηύτρεπισμένον καί πανταχοϋ επεκράτει ά
κρα καθκριότης. Τό μικρόν εκείνο είκονοστάσιον, 
έφ’ ού ητο άνηρτημένη ή είκών τής παναχράντου 
ήμών δεσποίνης συνεκίνησε τόν πλοίαρχον, καί 

' έδεήθη ό'πως εύοδώστι τόν './.οπόν του.
—  Όρίσατε ορίσατε έπανέλαβεν ό γέρων, σύ- 

ων δύο καθίσματα, καθίσα'.ΐ.
Ό  πλοίαρχος καθίσας έσκέπτετο τίνι τρόπω 

νά έπιληφθη, τής υποθέσεως.
Τέλος συγκεντρώσας τό θάρρος του είπε·
— Βεβαίως, αξιότιμε κύριε, μεγάλως θ’άπο- 

ρεΐτε βλέποντες άγνωστον πρόσωπον εις την 
κατοικίαν σας. Μή ταράττεσθε ό'μως καί εντός 
ολίγου θά μάθετε τόν σκοπόν μου. Είμαι ό 
γνωστός τοΐς πάσι πλοίαρχος Γαρτρός δς·ις παι- 
διόθεν ζώ εντός τής θαλάσσης. Ύπέστην πολλά 
ατυχήματα εν αύτ·?ί, διήλθον άτέρμονας ώκεα- 
νούς μέ τό φοβερόν αυτό άτμόπλοιον τό όποιον 
κυβερνώ, ό'περ είναι τό μεγαλείτερον πάντων 
των άτμοπλοίων, καί κινεί τόν θαυμασμόν καί 
την περιέργειαν ολοκλήρου τής Ευρώπης. Έ π ι- 
βαίνων αυτού καθ’ ό'λην την διάρκειαν του βίου 
εκινδύνευσα νά γείνω βορά τών αγρίων θαλασσί
ων κητών, άλλά τη βοήθεια τής θείας προνοίας 
έσώθην.

JPftv'T* λέγων ό πλοίαρχος έστέναζε βαθέωί

— Λοιπόν, κύριε, έξηκολοθησεν ό πλοίαρχος 
θεωρώ περιττόν νά σάς διηγηθώ τόν βίον μοί*.
Ό  Μόνος σκοπός τής ενταύθα άφίξεώς μου είναι
ν ά ....................

Δεν ήδυνήθη νά προοθέση λέξιν, καί οί οφ
θαλμοί του έπληρώθησαν δακρύων................. . .
καί προσέβλεπε περιλύπως τόν γέροντα. Ό  γέ
ρων εμεινεν έκθαμβος και έφαίνετο διαλογιζό- 
μένος ποΰ ήθελε νά καταλήξη.
— Τί έχετε, κύριε, νά μοί είπητε καί στενοχω- 
ρεϊσθε τόσον; Έ στέ θαρραλέος, μόνος σας πρό ο
λίγου μοί διηγήθητε ό'τι έφάνητε γεναΐος καί 
καρτερικός είς τόσας δείνάς περιστάσεις του βίο» 
σας καί τώρα δυσκολεύεσθε νά έκφρασθήτε;
— Καί έχετε, κύριε, υιούς έπανέλαβεν ό πλοίαρ
χος συγκεκινημένος.
— Ευτυχώς έχω μίαν θυγατέρα ήτις είναι τ» 
στήριγμα του γήρατός μου

— Θεέ μου, έλεγε καθ’ εαυτόν ό πλοίαρχος? 
πώς θά τολμήσω νά ομιλήσω άφ’ ού μοί λέγε! 
δτι είναι προστάτις τού γήρατός του;

Καί δέν κάθετε πλέον καμίαν εργασίαν;
— Δυςτυχώς, κύριε, έγήρασα καί δέν δύνα

μαι πλέον νά έργασθώ. "Αλλοτε ήμην γνωστό
τατος μεγαλέμπορος τού τόπου τούτου καί έ- 
φόρτωνα ολόκληρα ατμόπλοια διαφόρων μερών. 
Ά λ λ ’ ή τρομερά καί αδηφάγος αΰτη θάλασσα 
μέ έφερεν είς 8 σημεΐον μέ βλέπετε σήμερον.

Πρό εξαετίας έπεβίβασα διάφορα εμπορεύμα
τα επί μεγήλου τινός άτμοπλοίου διά Λιβερ- 
ποΰλ, α λ λ ά  ή θάλασσα ή άγρία θάλασ
σα κατεβρόχθισεν αυτά. Καί δέν ήρκει μόνο* 
δτι άπώλεσα ολόκληρον την περιουσίαν μου,άλλά 
έχασα καί τόν υιόν μου, ό'στις έπνίγη μετ’ αύ- 
τών καί τού οποίου τά οστά τίς οιδεν είς πο ΐι 
ανήλια βάθη ευρίσκονται. Έ κτοτε ή θέσις μο» 
κατέστη άπιλπιστική , καί ήναγκάσθην νά πω- 
λήσω άπαντα τά κτήματά μου, δπως πληρώσι* 
τούς οφειλέτας μου. Διά τούτο ήναγκάσθην v i 
απομακρυνθώ τής πόλεως’ ΐνα μή βλέπω την θά
λασσαν ήτις άφήρπασε τόν υιόν μου. Ζώ rHx 
πέντε έτη μακράν τής θαλάσσης χωρός νά εςέλ
θω ποτέ είς την παραλίαν. Ό  θεός βεβαίως μέ 
Ιλυπήθη καί μοί έδωκε την θυγατέρα μου ήτις 
νυχθημερόν έργαζομένη διατηρεΐέμή καί την σύ
ζυγόν μου.

Ταϋτα λέγων ό γέρων ήρξατο νά κλαίη ώς 
παιδίον. Ό  πλοίαρχος έμειδία.
— Η συχάσατε παρακαλώ κύριε, είπε συγκεκι- 
νημένος, ο βίος τού ανθρώπου είναι μία διηνεκής 
βάσανος, δλοι υποφέρουσιν εις τόν κόσμον αυτόν. 
— Ναι δλοι έν γένει, ά λλ ’ εγώ είμαι ό δυστυ- 
χέστατος δλων.
— Δ ιατί, κύριε; Έάν έ'λθη ευκατάστατος τΐζ 
καί ζητήση την χεΐρα τής θυγατρός σας καί τοι
ουτοτρόπως αποκτήσατε πλούσιον γαμβρόν δστϊς
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θά καταλάβτ) την θέσιν τού υιού σας, τότε βε
βαίως τούτο θά είναι ί ι ’ υμάς βάλσαμον παρη- 
γορίας.

— Πλούσιος γαμβρός διά τήν θυγατέρα μου; 
Ά λ λά  σας εΐπον ήδη δτι ζώ ένταύθα κεκλεισ- 
μένος πέντε ετη καί ούδείς έφάνη έκ τών φίλων 
μου δπως ϊδη έάν ζώ ή άπέθανα. Μόνον δτε ηύ- 
τύχουν, πάντες τακτικώτατα μέ έπεσκέπτοντο.

— Ό  πλοίαρχος ήκροάτσ μετά προσοχής τού 
γέροντος. Τέλος δμως μή δυνάμενος νά κρατήση 
εαυτού, έρρίφφη πρό τών ποδών τού γέροντος.

Ό  γέρων ήγέρθη έντρομος έκπλαγείς πώς τοι- 
ούτος άνήρ γονυπετεϊ πρό τών ποδών του.

Είπέτε είπέτε ελεύθερα είπεν ό γέρων καί δ- 
τ ι ζητείτε παο’έμού σάς υπόσχομαι νά τό έκτε- 
λέσω.

— Μοϋ τό υπόχεσθε έμπροσθεν τής εικόνος 
εκείνης τής παναχράντου δτι θά έκτελέσητε ε
κείνο τό όποιον θά σάς ζητήσω;

— Μάλιστα μάλιστα.
— Λοιπόν είσθε πλέον πατήρ μου. Ζητώ τήν 

θυγατέρα σας άνευ προικός άνευ χρημάτων. Σάς 
δίδω αρκετήν περιουσίαν διά νά ζήτε άνέτως.

Θέλω νά μέ θέσητε είς τήν θέσιν τού πνιγένν 
τος υίοΰ σας

Ό  γέρων άκούσας τάς λέξεις ταύτας τού 
πλοιάρχου δέν ήδυνήθη νά προφέρη λέξιν , at 
χεΐρες του ετρεμον καί rt άναπνοή του έκόπη,

— Π ώ ς  π ώ ς . . . .  είς γάμον . . . .
— Ναι, εις γάμον, δέν μέ θεωρείτε άξιον αυ

τής;
— "Οχι, ό'χι, κύριε, αυτή δέν είναι αξία δ ι’ 

ένα τοιούτον πλούσιον καί εύγενή ώς υμάς
— Αυτό μάς είναι άδιάφορον. Έ άν ή θέλησις 

μου είναι τοιαύτη, ίέ ν  πιστεύω σείς ν’ άρνηθή- 
τε τήν πρότασίν μου.

Ό  γέρων δ έν άπήντα καί έσκέπτετο.
— Λοιπόν λέγετε, έπανέλαβεν ό πλοίαρχος, 

£ν έκ τών δύο πρέπει νά άποφασίσητε.
— Πρέπει νά έρωτήσω καί τήν θυγατέρα μου·
— Ζεβέκιν· ’Ανέκραξεν όγέρων, καί ευθύς άνε~ 

φάνη ή θυγάτηρ του.
— ’Αγαπητή μου κόρη είπεν ό γέρων, γνωρί

ζεις πόσον σέ άγαπώ καί πόσονφροντίζω διά σέ 
δπως σέ εί'δ(υ άποκαταστημένην, ΐνα μή υστερού
μενη άνδρός μείντ,ς μετά τόν θάνατόν μου άπρο- 
στάτευτος. ’ Ιδού φιλτάτη μου δτι ό Θεός μάς 
άπέστειλε γαμβρόν πλούσιον δστις ζητεί τήν 
χεϊρά σου. ’Εγώ δέν δύναμαι νά τού τήν άρνη- 
θώ, διότι πρώτην φοράν από τών ετών τής δυσ
τυχίας μας παρουσιάσθη άνθρωπος ε ίς  τήν κα
τοικίαν μας. Βεβαίως τούτο θά είναι έκ θεού δ
πως ήσυχάσης καί παύσης πλέον έργαζομένη 
νυχθημερόν.

Ή  νεαρά κόρη έρριψε βλέμμα επί τού πλοι|

τ
άρχου πλήν παρατηρήσισα τήν ναυτικήν αϋτού- 
στολήν καί ένθυμηθεΐσα τόν έν τνί θαλάσση πνι- 
γέντα αδελφόν αυτής, ήρξατο νά τρέμη καί δέν* 
ήδυνήθη νά πρεφέρη λέξιν.

— Λοιπόν τ ί σκέπτεσαι εΐπέ μοι παρακαλώ» 
σογκατανεύεις;

Ή  νεανις ερριψε τούς οφθαλμούς πρός τβτ- 
κατω σιωπώσα καί έξήλθεν συγκεκινημένη.

— Ίσως έντρέπεται είπεν ό γέρων παρατηοών · 
μετά χαράς τόν πλοίαρχον, άλλά πιστεύω δτι, . 
θά είναι πρόθυμος εις τό συνοικέσιον τούτο.

— Λοιπόν, πάτερ μου, έπανέλαβεν ό πλοίαρ
χος, εγώ άναχωρώ σκεφθήτε δέ μετά τής θυγα- 
τρος σας, καί αύριον τήν ίδιαν ώραν έπιστρέφω 
οπως μοί δώσητε οριστικήν άπάντησιν.

Ο πλοίαρχος έγερθείς έχαιρέτησε μετά σε
βασμού τόν γέροντα καί άπήλθεν.

I .

Η θυγάτηρ τού γέροντος ’Ερρίκου ΰποσχε- - 
θεΐσα ε:ς τόν πατέρα της νά δεχθή τόν γάμον 
τούτον μετά τού πλοιάρχου Γαρτρός, έφαίνετο. 
δτι μάλλον έξηναγκάσθη, ινα καταστήση τόν 
βίον τών γονέων της άνετώτερον διά τού πλού
του τού μέλλοντος συζύγου της.

— ’Αλλά δ ιατί είσαι μελαγχολική, κόρη 
μου, τής ελεγεν ό πατήρ της ένώ έκάθηντο 
μετά τής συζύγου του είς τήν πτωχικήν αυ
τών τράπεζαν; Μήπως δέν σέ ευχαριστεί αυ
τός ό γάμος ; Δέν πρέπει νά δοξάζωμεν τόν 
Θεόν πού μάς έστειλε τοιαύτην τύχην ; Μετ’ 
ολίγον θά είσαι πλουσία σύζυγος τού κυ
βερνήτου τού μεγάλου έκείνου πλοίου ποΰ δ- 
λοι τόν θαυμάζουσιν.

—  Ώ  ! ναι, πάτερ μου. . . είμαι ευχαριστη
μένη,καί διότι θά ευτυχείτε καί σεϊς. "Αν είμαι 
μελαγχολική, είναι διότι δ. . .  άνθρωπος ούτος 
είναι πλοίαρχος καί ήξεύρετε πώς τρέμω τήν 
θάλασσαν.

—τ’Αλλά παιδί μου, είπεν ή μήτηρ της, μή
πως έάν έ μέλλων σύζυγός σου ήναι πλοίαρχος, 
θά είσαι καί σίΓ’ς τήν θάλασσαν;

— Ναι, μητέρα, άλλά καί νά άκούσω μόνον 
νά μοϋ όμιλη διά τήν θάλασσαν . . . άν ήμπο-
ρούσε νά μοί τό υπρσχεθη α υ τ ό .............
— Αυτά, κόρη μου, είναι άνοησίαι, τήν^διέκοψεν 
ό πατήρ της καί πρέπει νά εύχαριστήσωμεν τόν 
θεόν, ό'τι θά σέ είδωμεν εΰτυχησμένην.

— Καλώς, πάτερ μου, θά προσπαθήσω νά ή- 
μαι ευχαριστημένη.

II.

’Ανυπόμονος ό πλοίορχος Γορτρός νά λάβη ά|
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«άντησιν διήλθε τό πλεϊστον τής νυκτός «ύπνος 
συλλογιζόμενος τήν Ζ ίβέκτν. ,

T-iiv όγδόην πρωινήν ώραν ο πλοίαρχος ειστρ- 
νετο  είς τό οϊχν.μα τοΰ γέροντας Ερρίκου, τόν 
βποΐον ουτος μετά χαράς άνέμεινε, καί εις τον 
όποιον άνήγγτλεν δτι ή θυγάττ,ρ του εόέχετο
τόν γάμον. ,

_  Εύναριστω ! τίί είπεν ο πλοίαρχος απο
τεινόμενος *πρός τήν Ζεβέκήν, καί ταυταχρόνως 
έθετε μόνος έπί τον δακτύλου της βαρύτιμον
δακτύλιον. , ,

—  Δέν ζητώ νά μοΰ εϊπτρς οτι με αγαπας 
έξακολούθησεν συγκεκινημένος όπλοίαρχος,ε’.σέτι 
σοΰ είμαι άγνωστος άλλα ζητώ νά μοΰ ύπσχε- 
θεΐς έμπροσθεν τών γονέων σου καί τής^ει- 
κόνος εκείνης « τ ις  0ά είνε μάρτυς δτι θά ησαι
π ιστή . , , ,

_  * Γπόσχομαι, Κύριε απηντησεν η νεανις
μέ φωνήν ΰποτρέμουσαν δτι θά προσπαθήσω να
μ ή  σάς δώσω ποτέ άφορμήν παραπόνων.

Μετά δύο ημέρας ήσαν νυμφευμένοι.

I I I.

Ό  πρός τήν σύζυγόν του έρως τοΰ πλοιάρ
χου Γατρός ηύξανεν άπό ήμέρζς εις ημέραν......
’Ορφανή ή καρδία του ε:ς πάν άλλο αίσθημα 
αγάπης έκτος τής πρός τό πλοίον του στοργής, 
ήνχοίθη δλη εις τόν έρωτα τής Ζεοίνης τήν ο

ποίαν έλάτρευεν. ’Αλλά τήν έλάτρ*υεν κατά 
ίδιον έαυτοΰ τρόπον, ώς πράγμα τι έξ αυτοΰ 
έξαρτώμενον, τόν όποιον ήδύνατο νά κά μ η δ ,τ ι 
ήθελεν. "Ηθελεν ή σύζυγός του νά τόν υπα
κούς τυφλώς. Τήν έλάτρευεν καί χωρίς νά τό 
θέλει ήτο πρός αυτήν άπότομος καί δε- 
σποτικός.

—  Ζεβέκην, τίί είπεν έσπέραν τινα μέ τό
νον φωνής προστακτικόν, αΰριον ό ’A t  τ ό  ς 
τής Θ α λ ά σ σ η ς  άποπλέει δ ι’ Αυστραλίαν· 
θά έλθης μαζύ μου . . . Γνωρίζω πόσον σέ τρο
μάζει ή θάλασσα, άλλά διά τοΰτο θέλω νά 
συνειθίσγ,ς, διότι δέν πρέπει νά άκουσθί) OTt ή 
σύζυγος τοΰ πλοιάρχου Γατρός, ο α τ ις  αντιμε
τώ π ισε μέχρι τοΰδε τους φεβεροτέοους κ ινδύ
νους φοβάται τήν θάλασσαν.

Ή  νεαρά σύζυγός του δέν ε τόλμησε νά 
άντιλέξϊί καί τήν έπομένην άφοΰ άπεχαιρέτησε 
τους γονείς της ευρίσκετο παραπλεύρως τοΰ συ
ζύγου της έπί τής γεφύρας τοΰ «Ά ετο ΰ  τής 
θαλάσσης)) δστις μέ τήν βροντώδη φωνήν του 
έδιδεν τά προστάγματα.

Μετ’ ολίγον τό πλοίον λΰσαν τά πρυμνήσια 
διέσχιζεν υπερήφανος καί μεγαλοπρεπές τά 
ϋδατα καί έξήρχιτο τοΰ λιμένος.

(ακολουθεί)

ΑΙ Α0Η Μ Ι  Κ ϋ Τ Α  Τ Ο Ν  Ι Σ Α Ρ Ο Ν
' ( I S S - A - H -  —- A M B I T )

Π ο λλο ί β εβ α ίω ς έχ ο υν  ακούσε- περί 
τ ο 0 Μ ονάχου τ η ς  π ρ ω τευο υσ η ς τ η ς  Β α υα 
ρ ία ς πρ ός τή ν  ο πο ία ν τόσο', δεσμοί μ α ς 
σ υνδ έο υσ ιν , ο τ ι οί Γ ερμανο ί ένα σ μ εν ίζο ν- 
τ cat νά  τό ο νο μ ά ζουν  IsS3.r~Ath.611 tcctρά 
τό ν  Ίσ α ρ ο ν  ’Α θ ή να ς ,— ά λ λ ’ ό λ ιγ ο ί,ε ιμ ε -  
θα  β έβ α ιο ι, γ νω ρ ίζο υν ', τό ν  λ ό γ ο ν  κα ί τά  
έν  α ύ τω  δημοσία ο ικοοομηματα , ά τ ινα  
ά νά  π α ν  βήμα ά να μ ιμ νή σ κ ο υσ ιν  ε ις  τό ν  
'Έ λ λ η ν α  τά ς  π ρ ο σ φ ιλ ε ίς  το υ  ’ Α θή να ς .

Ά ν α κ α ιν ιζ ό μ ε ν ο ν  τό Μ όναχον έπ ί Α ου- 
λ ο δ ίκ ο υ , π α τρ ό ς  το ΰ  ήμ ετέρου β α σ ιλ έω ς  
Ό θ ω ν ο ς , ο υτο ς  έλα β εν  ώ ς  βάσ ιν  τά  ευ
κ λ εή  μ νημ εία  το ΰ  αρχα ίου Ε λ λ η ν ικ ο ύ  
π ο λ ιτ ισ μ ο ύ , κα ί απε ιρ ο π λη θή  ο ικοδομή
μ α τα  ά να π α ρ ισ τώ ντα  τά ς  ’Α θήνας ε ίσ ίν  
ε γ κ α τ εσ π α ρ μ έν α  έν α ύ τω .

Ιδ ο ύ  τά  κυρ ιώ τερα  τ ο ύ τ ω ν :  Τ ά  Π ρ ο 

π ύ λ α ι α ,  εύμέγεΟ ες ο ικοδόμημα, κ τ ι-  
σθέν έν δωρικω  ρυθμω κ α τά  τό σχ εο ιον 
τώ ν  Π ρ ο π υλα ίω ν  τ ή ς  Ά κ ρ ο π ο λ ε ω ς  Ιό  
μ νημ εΐο ν  το ΰ το  τ /]ς α ρ χ α ία ς ε ύ κ λ ε ια ς  
συνέδεσεν ό έ λ λ η ν ικ ώ τ α τ ο ς  Λ ουδοβ ίκο ς 
ποός τά ς  ε ύκ λ εεσ τέρ α ς  σ ελ ίδ α ς  τ ή ς  νεω - 
τέρ α ς ισ το ρ ία ς  τή ς  Έ λ λ α ο ο ς . Κπί τώ ν  
έσ ω τερ ικ ώ ν  το ύ το υ  π λ ευ ρ ώ ν  ά νεγρ α ψ ε  
τά  ο νόμ ατα  τώ ν  ένδ οξο τέρ ω ν ηρώ ω ν το ΰ  
κ α τά  γ ή ν  κα ί θά λασ σα ν ίεροΰ το ΰ  1 821 
ά γ ώ νο ς . ’ Α ριστερά η Γ λ υπ το θ η κ η  έν 1- 
ω ν ικ ώ  ρυθμω ε ις  ή ν  ε ινε  άποτεΟ ησαυρι- 
σμένη π λ ο υ σ ιω τ α τ η  σ υ λ λ ο γ ή  ε λ λ η ν ικ ώ ν  
α γ α λ μ ά τ ω ν  ά ρ ισ τη ς  τ έ χ ν η ς  κα ί ά ν ε κ τ ι-  
μ ή το υ  α ξ ία ς , έν ·5ι προέχουσ ι τά  α ετώ μ α 
τα  τοΰ ναοΰ τή ς  Α ίγ ίν η ς  τά  γ ν ω τ τ ά  ε ις  
ά π α ντα  τό ν  κόσμον ύπό  τό όνομα « Ά -  
γ ι ν ή τ α ι » . Π ροσέτι έν τώ  παραπ?^ευρως 
τή  Γ λ υπ το θ ή κ η  Μ ουσειω  εύρ ίσ κ ο ντα ι έκ -  
μ α ν ε ΐα  τώ ν  σπουο α ιο τερ ω ν ά γ α λ μ α τ ω ν  
τώ ν  έν Έ λ λ ά δ ι κα ί τ ο ΐς  Μ ουσείο ις  τ ή ς  
Ε υρώ πης ευρ ισ κο μ ένω ν. Δ εξιά  τώ ν  1 ίρ 0 .
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π υ λ α ίω ν  ή Έ κ θ ε σ ις  έν Κ ορινθιακά» ρυθ- ρ ισ τώ ντα  το ύ ς  επ τά  άθλο .υς το ΰ  Ή ρ α -
μώ  έκ τ ισ μ ένη . Έ ν  α ύ τή  υπ ά ρ χε ι π λ ή θ ο ς  κ λ έο υ ς .
π ιν ά κ ω ν  έκ τ ή ς  α ρ χ α ία ς  κα ί τ ή ς . ν εω τέ -  Τό π ο λ υ τ ιμ ώ τ ερ ο ν  όμ ω ς κ ε ιμ ή λ ιο ν  διά 
ρας ισ το ρ ία ς  τ ή ς  'Ε λ λ ά δ ο ς  ε ίλ η μ έ ν ω ν , π ά ν τ α  Έ λ λ η ν α  ε ινε  έν τώ  Έ  θ ν ι κώ
μ ετα ξύ  τώ ν  ο πο ίω ν ά να γρ ά φ ο μ εν  το ύ ς  το ΰ Μ ονάχου Μ ο υ  σ ε ί ω  όπου είσ ί κα-
σ π ο υδ α ιο τέρ ο υς . ά .)  Ν αυμ αχ ία  τ ή ς  Σα- τα τεθ ε ιμ ένα ι α ί ένδυμ ασ ία ι το ΰ  Ό θ ω νο ς
λ α μ ΐν ο ς . β '.) ,. Α ί έκ το ΰ  Ι Ιερ ικ λ έο υς . γ ' . )  κ α ί ’Α μ α λ ία ς . Ή  φ ο υ σ τ α ν έ λ λ α  το ΰ
’Ο λυμ π ια κο ί α γ ώ ν ε ς , δ '.)  Γάμοι το ΰ  Μ . α ε ιμ νή σ το υ  β α σ ιλ έω ς , ή φ ο υ σ τα νέλ λ α
’Α λεξάνδρ ου μ ετά  τή ς  θ υ γ α τρ ό ς  το ΰ  Δα- ή ν έκ λ η ρ ο δ ό τη σ εν  α ύ τώ  ό Δ ιά κο ς , ό Βό-

λ , ν Λ, ο * ,  " ΐ η - ί  « , αΛ   * ’ i r ______-w ____  r

τ η ν ,  τ ή ν  Σ α λ α μ ίνα , τό ν  Μ αραθώ να, τ ά ς  τρ ώ νη ς , ό Ν ικ η τα ρ ά ς , ό Τ ζ α β έ λ λ α ς , ό
Θήβας·, τ ή ν  Σ ικ υώ να  κ λ π . Κ αί ά λ λ η  Ζ α ΐμ ης, ό Α ό ντο ς  κα ί άπασα  ή χορεία  ή
ώ σ α ύ τω ς  σει-ρά ε ίκ ό νω ν  π α ρ ισ τα νο υσ ώ ν  π ερ ικ υκ λώ σ α σ α  τό ν  θρόνον το υ  τή  2 5  Ί -
τ ά ς  λα μ π ρ ο τέρ α ς  σ ελ ίδ α ς  τ ή ς  έ λ λ η ν ικ ή ς  α νουαρ ίου 1 8 3 3 . Τό φ έ σ ι  όπερ έθηκα ν
έπ α να σ τά σ εω ς . 'Ο έν τώ  ά γ γ λ ικ ώ  κή π ω  έπ ί τ ή ς  κ εφ α λ ή ς  το υ  ό Μ ια ο ύλη ς , οί
μ ικρ ός να ΐσ κ ο ς . Ή  « Σ τ ο ά  τ ή ς  δ ό- Κ ο υ ντο υ ρ ιώ τα ι, ό Ε α νά ρ η ς , ό Π α π π α ν ι-
ξ η ς »  παρά  τό  κο λο σ ία ιο ν  ά γ α λ μ α  τή ς  κ ο λ ή ς , ό Σ α χ ίνη ς . Έ κ ε ΐ έπ ίσ η ς  ά νά κ ε ιν -
Β α υα ρ ια ς Δωρικοΰ ρυθμοΰ. Τ ό  ά γ α λ -  τα ι τό στέμ μ α  κα ί τό  σκήπτρο ν  το υ .
μ α  τ ή ς  Ά θ η ν ά ς  έμπροσθεν τ ή ς  π ύ -  Έ π ί πά σ ι δέ τ ο ύ τ ο ις  δ ια κ ρ ίνο ντα ι ε ίς  
λ η ς  το ΰ  α ύ λ ικ ο ΰ  κ ή π ο υ . Τ ά έν τή  προσό- τ ά  ο μ μ ατα  το ΰ  "Ε λ λ η νο ς  πα ρ α τη ρ η το ΰ
ψ ε ι τ ή ς  Β ιβ λ ιο θ ή κ η ς  μ αρμάρ ινα  ύπ ερ φ υ - έκ τ ή ς  ά φ α νε ία ς  το ΰ  ύ π ο γ ε ίο υ  θόλου τ ω ν
σ ικοΰ μ εγ έθ ο υς  ά γ ά λ μ α τ α  Ό μ η ρ ο υ , θ ο υ -  οί τά φ ο ι το ΰ  Ό θ ω νο ς  κα ί ’Α μ α λ ία ς ,
κ υδ ίδ ο υ , 'Ι π π ο κ ρ ά το υ ς , Ά ρ ισ τ ο τ έ λ ο υ ς .
Τά έκ ξ ύ λ ο υ  υπ ερ φ υσ ικ ά  ά γ ά λ μ α τ α  πα_

Τ Α  Θ Ε Α Τ Ρ Α  Ε πειδή  δέ δέν ήτο δυνατόν *ΐς αυτούς νά κά-
Π . ο  . Τ  Λ  Τ θηνται έπί λιθίνων εδωλίων διαρκώς έφερον οί-

Α " Α  T U  2  Α γ λ Α  Ο Σ λ ι ω < - 7> 'μεν πε/έστεροι μεθ εαυτών σανίόας, οι οε 
—  πλούσιοι και οί άρχοντες προσκεφάλαια διά

Ό  χορός συνέκειτο έξ 24 προσώπων καί είχε τών δούλων των.
σχήμα τετράγωνον· δινιρεΐτο δέ εις δύο καί είσ- Αί παραςάσεις έγένοντο άπό πρωίας καί διήρ- 
ήρχετο εξ αντιθέτων μερών δηλ. τό ήμισυ δεξι- κουν δλην τήν ήμέραν, δότι παριστάνοντο εν τή 
όθεν, τό δέ ήμισυ αριστερόθεν κατά τήν υποτε- αΰτνί ημέρα δύο καί τρία δράματα, άγωνιζομέ- 
θειμενην προέλευσιν αυτοΰ άπό τής πόλεως καί νων τών ποιητών τίς νά λάβιρ τόν στέφανον τής 
τών αγρών. Συνέκειτο δέ έξ άνδρών καί γυναι- νίκης καί διά νά μή προσβάλλωνται κατά τό 
κών ορχουμένων άμα, καί τό είδος τοΰτο τοΰ θέρος υπό τοΰ ήλίου έφόρουν σκιάδια, έν καιρώ 
χοροΰ εκαλείτο κόρδαξ. Εις τά σατυρικά δρά- δέ καταιγίδος διακοπτομένης τής παραστάσεις

Διότι τάς προίτας θέσεις έγγΰς τής θυμέλης κα- χαλκολόγους. Δέν έγίνοντο δέ ώς καί σήμερον 
τεϊχον οί ά'ρχοντες, και τοΰτο τό μέρος έλέγετο συχναί παραστάσεις, ή μόνον κατά τά μεγάλα 
το καλόν θέατρον' έλέγετο δέ έκ μεταφοράς καί καί μικρά Διονύσια. Ό τε  ποιητής τις είχε δρά- 
τό καλόν ξΰλον. Τά δέ λοιπά έλέγοντο εδώλια μά τι νά διδάξει ώφειλε ν ’ άπευθυνθίί πρός τους 
τά όποια κατελάμβανον εισερχόμενοι διά τής ΰ- άρχοντας, ό'πο̂ ς προμηθεύσωσιν αΰτώ χορόν, καί 
πόγειου εισόδου, δ ι’ εισιτηρίων, άτινα έκαλοΰν- άν μέν έμελλε νά διδαχθη τοΰτο εις τά Αηναΐα 
το σύμβολα Έ π ί τών συμβόλων τούτων ήν έγ- ώφειλε ν’ άπευθυνθί; πρός τόν άρχοντα Βασιλέα· 
γεγραμμένον τό ό'νομα τοΰ ποιητοΰ καί ό άριθ- εάν δέ εις τά μεγάλα Διονύσια άπηυθύνετο εις 
μός τών έδωλίων. Τά χρήματα δέ τά όποια έ- τόν Έπώνυμον. Τοΰτο δμως έγίνετο άφ’ ού προ
πλήρωναν διά τό εί’σιτήριον έλέγοντο θεωρικά, ηγουμένως τό δράμα ένεκρίνετο, καί πρός τοΰ- 
^Χ°ρΤιγοΰντο δέ αύτοϊς ταΰτα υπό τών αρχών, το καθυπεβάλλετο τοΐς άρχουσιν. Αί δαπάναι
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-*Κ>ΰ χορού χατεβάλλοντο υπό χορηγού. Έ δίδα- 
σκε δέ τον χορόν η αυτός & ποιητής, η έλάμβα- 
νε πρός τούτο χοροδιδάσκαλόν τινα τό επαγ* 
γελμα πρός 8ν ένεπιστεύετο τήν διδασκαλίαν, 
εις τους διαφόρους όμως ελιγμούς εγυμναζε τον 
χορύν ό όρχηστροδιδασκλος.

Η Ν Ε Κ Ρ Α
{Κατά τον Guy de Maupassant).

Δέν θά διηγηθώ τήν ιστορίαν του έρωτός μου. 
Ό λο ι οί έρωτες έχουν πάντοτε την αυτήν Ιστο
ρίαν.

Συνηντήθημεν, δέν ήξεύρω πλέον ποΰ και 
πώς, καί ήγαπήθημεν. ’Ιδού τό παν. Πόσοι 
την ειχον άγαπτ,σει παραφώρως. Δέν έβλεπον 
άλλο τι έν τώ κόσμω παρά αυτήν, δέν ειχον 
άλλην σκέψιν άπό αυτήν, άλλην έπιθυμίαν έν 
ττί καρδία άπό τόν έρωτά της, άλλο όνομα είς 
τά χείλη άπό τό ίδιχόν της.

Πόσον είμεθα ευτυχείς ! Έ π ί £ν έτος έζησα 
ώς έν όνείρω. "Εν έτος μέ τά αισθήματα της, 
μέ τά χάδια της, είς τούς βραχίονας της, υπό 
τό γλυκύ της βλέμμα, μέ τάς ένθερμους θωπεί
ας της, μέ τά λόγια της, μέ τά γέλοια της, 
μέ τάς αίσθήτας, περικεκαλυμμένας, συνδεδε- 
μένας μέ παν ότι έζ αυτής προήρχετο, μή ε- 
χων συναίσθησιν έμαυτοϋ, μή γνωρίζων έάν ήτο 
ημέρα η νύξ, μή ήξεύρων έάν έζων η ήμην άπο- 
θαμμένος.

Αίφνης έν εσπέρας έπέστρεψε διάβροχος καί 
μοΰ εΐπεν ότι ήτον αδιάθετος. Τήν έπαύριον 
ήρχισε νά βήχτ] καί εβηχεν, έβηχεν έπί μίαν 
εβδομάδα περίπου καί έ'πεσεν είς τήν κλίνην 
ασθενής.

Τί είχε συμβή δέν γνωρίζω. ’Ήμην σαν τρελ- 
λός βλέπων αυτήν κλινήρη, καί έπί τή ίδέα 
ότι θά τήν έ'χανον. "Εβλεπον νά έ'ρχεται ό ία- 
τρός, νά γράφνι καί νά φεύγτι, νά της φέρουν 
φάρμακα, νά τής τά δίδϊ] μία νοσοκόμος, καί 
εγώ γυρμένο; είς τό κεφάλι της, καταφιλών 
τάς χεΐρας της, νά τήν ερωτώ καί νά μοΰ άπαν
τά  μέ τήν γλυκεϊαν της φωνήν, μέ τό υγρόν 
της βλέμμα καί νά όμιλώμεν άδιακόπως αν
ταλλάσσοντας μυρίους άσπασμούς. Τί είπαμεν ; 
Δέν ένθυμοΰμαι πλέον. Τά έλησμόνησα όλα, 
£λα, όλα.

Έ να  βράδυ ήτο χειρότερα, δέν μοΰ ώμίλει, 
πλέον, μοϋ έμειδία μόνον . . . .  καί . . . άπέ- 
θ*νεν.

’Απέθανεν· άκούω ακόμη τόν μικρόν της ά-

ναστεναγμόν, τόν τόσον άδύνατον, τόν περιπα
θή, τόν τελευταΐον της άναστεναγμόν.

"Εκτοτε δέν είδον πλέον τίποτε. Δέν ενθυ
μούμαι παρά μόνον τά κτυπήματα τοΰ σφυρίίυ, 
όταν έκάρφωνον τό φέρετρον. θ εέ  μου. Έ τάφη j 
έτάφη ί Αυτή εντός τοΰ κρύου τάφου, υπό τό 
χώμα, δέν θά τήν έβλεπον πλέον! Έ φ υγα , 
έτρεχα ώς τρελλός, δέν ήξεύρω έάν έπέστρεψα 
είς τήν κατοικίαν μου. Τήν επαύριον άνεχώρουν 
διά τήν Ιτα λ ία ν .

* *
*

Χθές έπανήλθον είς Παρισίους. Έ πήγα είς 
τήν κατοικίαν μου· ά λλ ’ ό'ταν έπανείδον τό δω- 
μάτιον, όπερ κατείχομεν μ ετ’ εκείνης, τήν κ λ ί
νην μας, τά έπιπλά μας, τάς αίσθητας της, 
όλα τά μικρά της πράγματα ποΰ μετεχειρίζετο 
ολίγον έλειψε νά ριφθώ άπό τοΰ παραθύρου άπό 
τήν λύπην μου. Δέν ήδυνάμην νά μένω έκει 
όπου όλα θά μοϋ τήν ένθύμιζον, έλαβον τόν π ί
λον μου ίνα φύγω, άλλά αίφνης ίσταμαι πρό 
τοΰ καθρέπτου.

Σταματώ πρό αυτοϋ όστις συχνά τήν είχε 
κατοπτρίση άπό τά μικρά κομψά της ύποδήμα- 
τα μέχρι τής πλούσιας κόμης της. Ίστάμην έ- 
κεϊ τρέμων, βλέπων τήν υελον, νομίζων ότι θά 
τήν έβλεπον, νομίζω/ ότι αγαπώ τήν υελον ή- 
τις τοσάκις τήν εϊχεν άναπαραστήσει.

*Ω ανάμνησις! άνάμνησις! Τί ευτυχείς οί άν
θρωποι, τών όποιων ή καρδία είναι ώς τό κά- 
τοπτρον, έπί τοΰ όποιου διέρχονται καί εξαλεί
φονται οι κατοπτρισθέντες, τό όποιον λησμονεί 
παν ό,τι περιέβαλε, παν o',Tt άναπαρέστησε, 
παν ό,τι όιήλθεν ενώπιον του.

Πόσον υποφέρω! Θεέ μου!
Έξήλθον έκεϊθεν, μή γνωρίζων ποΰ πηγαίνω, 

ότε εΰρέθην έν τώ νεκροταφείω· άνεΰρον τόν τά 
φον της, μέ τόν άπλοΰν μέλανα σταυρόν του· 
έφ’ ού φιλική χειρ είχε χαράξει τάς λέξεις!

«Ή γάπη σ ΐν , ήγαπήθη, απέθανεν».
Αυτή λοιπόν έκει το υπό τό χώμα τοΰτο, σε- 

σηπυΐα. ώ φρίκη! ώ φρίκη! Όλώλυζον μέ τό μέ- 
τωπον επί τοΰ εδάφους, δέν ήξεύρω έπί πόσην 
ώραν, ότε άνεγερθείς είδον ότι έπλησίαζεν-ή νύξ.

Παράδοξος τρελλή έπθυμία μ ’ έκυρίευσε. Νά 
διέλθω τήν νύκτα πλησίον της, νά κατακλιθώ 
τελευταίαν νύκτα μαζή της.

Διά νά μή μέ ίδωσιν οί φύλακες έκρύβην 
είς άπομεμακρυσμένην τοΰ κοιμητηρίου γωνίαν, 
όπου ήτο ωραίος ανθών άπό ανθρωπίνους σάρ
κας τρεφόμενος.

■k -,k 
¥

Ή  νύξ έπήλθεν. Έξήλθον τής κρύπτης μου 
καί ήσθανόμην τήν καρδίαν μου πιεζομένην. 
Περιεπάτουν μέ σιγαλά βήματα, φοβούμενος μή
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&®ταράξω τήν ησυχίαν τής πόλεως τών νε- 
καί άνεζήτουν τόν τάφον της, τόν όποιον 

■few ήδυνάμην νά άνεόοω τώρα.
Περιεπλανήθην έπί μακρόν, προσκρούων έπί 

-3δβ τάφων, έγγίζων, ψηλαφίζων τούς λίθους, 
■?β5ς «ταυρούς, τάς κιγκλίδας, προσπαθών νά 
ϊ«*γνώσω τό όνομά της, χωρίς νά τήν ευρίσκω. 
^Οποια νύξ φοικώδης !

A h '
• ζ ιια ιι 
·3ξβν.

- Τ- ■ — Γ. ·, 
τα έλάγιζον, δέν ήδυνάμην νά βαδίσω πλέον
ζ α I έκάθισα είς έ'να έξ αιίτών.

Σιωπή ήτις μέ έτ:όμαζε. Δέν ήκουον παρά 
τούς παλμούς τής καρδίας μου. 'Ότε μοί έφά- 
-χχ ΟΤ! ήκουον καί άλλο πράγμα.

Τ£; Θόρυβόν τινα συγκεχυμένον άκατανόητον, 
'is »  τήν γην ταύτην τήν κατεσπαρμένην μέ πτώ- 
aurτα..

Ειχον παραλύσει υπό φρίκης, έμέθυον υπό 
■ναόgtou, ήθελα νά φωνάξω, νά όλολύξω, νά άπο- 
W .  Ό  ποια φρικώδης νύξ !

Αίφνης, ή πλάξ έφ’ ής έκαθ/μη·» μοί έφάνη 
»tl έκινεΐτο, άνεπήδησα έπί τοΰ γειτονικού τά- 
«χ>ζαί είδον τήν πλάκα άνασειομένην καί έπε- 
sxv* ό νεκρός, σκελετός, γυμνός. ’Έβλεπον κα
λώς, άν καί ή νύξ ήτο σκοτεινή, καί ήδυνήθην 
νά ά»αγνώσω έπί τοΰ σταυροΰ του.

«Ε νθάδε κεϊται ’Ιάκωβος Ό λιβ ιάν, έτών 
51. Ή γάπα  τούς οικείους του, υπήρξε τίμιος 
ταΐ καλός καί απέθανεν έν ειρήνη Κυρίου».

Τότε βλέπω τόν νεκοόν νά λάβ-/] λίθον μικρόν

Ο Γ ϊΑ Ο ν^ Ω Τ Α ΐΟ Σ  

X. Α Ο Σ Τ Ο Υ  Κ. Ο Σ Μ Ο Υ

Οι κάτοικοι τής Βορείου ’Αμερικής είνε 
ίιπέρπλουτοι, ούτοι είνε έν όλω 1 ,50 ‘J  περίπου 
καί έχουσι κτηματικήν μένπεοιουσίαν έκτάσεως 
147,000 στρεμμάτων, ώστε άναλογοϋσιν 100 
στρέμματα είς έκαστον κάτοικον, χρηματικήν 
δέ 7858694 δολλάρια, κατατεθειμένα έπί τό- 
κω είς τό κεντρικόν ταμεΐον τών Ηνωμένων 
πολιτειών τής ’ Αμερικής. Έκαστος τών είς τήν 
α>λήν ταύτην άνηκόντων 'λαμβάνει παρά τής 
^Αμερικανικής κυβερνήσεως τήν άνάλογον μερί- 

τοΰ τόκου, 1500 φράγκα περίπου, είς ην 
πρέπει νά προστεθή καί τό έ ·. τή ; κτηματικής 
περιουσίας είσόδην.α.

*Η πλουσιωτάκη γυνή τής Νοτίου Άμερι- 
;**ς είναι ή έν Σαντιάγω τή πρωτευούση τής

μυτερόν^χ.αί άφοϋ έξήλειψε τά έπί τοϋ σταυροΰ 
του γεγρ^μμίνα, ήρξατο νά χαράσσ·/ι διά φω
τεινών γραμμάτων τά  έξης.

ΚΕνθάδε κεϊτα ι ’ Ιάκωβος Ό λιβ ιάν, όστις 
4ιά τών σκληροτήτων επέσπευσε τόν θάνατον 
τοΰ πατρός τί»υ. διά νά τόν κληρονομήση, έτυ- 
ράννησε τήν σύζυγόν του καί τήν έθανάτωσε, 
έβασάνισε τά τέκνα του, ήπάτησε τούς φίλους 
του, έκλεψεν όσα ήδυνήθη καί απέθανεν άθλιος».

Καί ό νεκρός έστη καί έθαύμασε τό έργον 
του ευχαριστημένος. Στρέφω γύρωθεν καί όλοι 
οί τάφοι ειχον άνοιχθή καί οί νεκροί έγραφαν 
τήν αλήθειαν έπί τών έπιτυαβίων πλακών των.* k

Έσκεοθην τότε, ότι καί αυτή ωσαύτως θά 
έγραφε καί ήθελα νά ίδω τήν άλήθειαν. Ό  φό
βο; μοΰ έφυγεν. ΊΊρχισα νά τρέχω άνά μέσω 
τών τάφων, τών ήμιανοίκτων φερέτρων, τών 
πτωμάτων χωρίς νά φοβούμαι καί βέβαιος ότι 
θά τ*>(ν άνεύρισκον.

Τήν είδον καί τήν άνεγνώρισα μακρόθεν.
Έ π ί τοϋ σταυροΰ τη ; έπί τοϋ όποιου ειχον 

άναγνώσει «ήγάπησε, ή,-απήθη, απίθανε», είχε 
χαρά,;.·..

κ ’Εξελθοΰσα ημέραν τινά διά νά άπατήσή 
τόν εραστήν της, έβράχη, έκουολόγησε καί άπέ. 
θανε».. .  .................................................................

Φαίνεται ότι μέ άνεΰρον ότε άνέτειλεν ή ημέ- 
ρζ άναίσθητον πλησίον τοΰ τάοου της.

Β. Β.

Χ ιλή;, οίκοΰσζ σεν-.όρα Ίσιδιόρα Κουσίνο. ' Γπό 
τού λαοΰ έπινομάζεται κόμησσα τοϋ Μοντε- 
/οίστου, διότι αληθώς τά πλούτη αυτής ΰπερ- 
βα'νουσι τά μυθολογούμενα τοϋ Μοντεχρίστου. 
Ά λ λ ’ ή σενιόρα Κουσίνο έκαυχάται μάλλον 
διά τήν ευγένειαν παρά διά τά πλούτη αυτής, 
διότι κατάγεται άπό τούς παλαιούς ’Ισπανούς 
κατακτητάς τοΰ νέου κόσμου. Ά πό τόν θανόντα 
σύζυγόν της έκληρονόμησεν γαίας ανυπολογί
στου έκτάσεως, εκατομμύρια είς μετρητά, πο
λυαρίθμους άγέλας βοσκημάτων, καί πλήν τού
των άνθοακωουχεΐα, χαλκωρυχεία, αργυρωρυ
χεία, στόλον μέγαν άτμοπλοίων καί ιστιοφόρων, 
πολυπληθή έργοστάσια καί ένα σιδηρόδρομον. 
Έ κ τούτων είσποάττει έτήσιον εισόδημα πολ
λών εκατομμυρίων δολλαρίων. Έ κ μόνων δέ 
τών ανθρακωρυχείων αυτής έχει μηνιαΐον εισό
δημα ογδοηκοντακισχιλείων δολλαρίων, ήτοι 
έτήσιον εισόδημα πέντε καί πλέον εκατομμυ
ρίων δραχμών.



η Α Σ Τ Ρ Α Π Η

'Ο ’Αμερικανικός Βανδερβίλτ υπολογίζει τήν 
περιουσίαν του είς 194 ,000 ,000  δολλάρια. «Ε ί
μαι, Ιλεγεν, επ ’έσχάτων πρός φίλον, ό πλουσι- 
ώτατος κάτοικος τής γής. Τοΰ δουκός τής Οΰ- 
εντμ ινστέρσς ή περιουσία υπολογίζεται είς 200, 
000 ,000  δολλάρια, ά λλ ’ άποφέρει δύο τοΐς ε

κατόν, ένώ ή έμή περιουσία άποφέρει |ς.Β ’β  
καθημερινή πρόσοδος τού Βανδερβίλτ άνέρχετκ 
είς 28.33 ί δολλάρια άνά πάσαν δέ ώραν t i c -  
πράττει έκ τόκων 1180 δολλάρια. Έ κ περισ*»» 
πορίζεται κα τ’ έτος 2 ,000 ,000  δολλάρια έξ έχ- 
ποιήσεως γαιών.

Ε Υ Τ Ρ Α Π Ε Λ Α

Σκέψις χωρικού.
«Δέν πορώ νά καταλάβω τ ί παράξενοι άν

θρωποι είνε αυτοί έδώ είς τήν πρωτεύουσαν ! 
"Οταν ερχωμαι τήν καθημερινή μέ τό κάρρο 
φορτωμένο φουσκί, όλοι παραμερίζουν για  νά 
περάσω. Καί τώρα τή σκόλη, ποϋ φορώ καί τά 
καλά μου ρούχα, κανείς δεν γυρίζει νά με
κυττάξτ,.

—  Μαμά, πότε θά σε ξαναπιάστι πάλη 
θέρμη; .

—  Γ ια τί, παιδί μου;
—  Για νά μού δώστ,ς πάλι τό κουτί τών 

χαπιών.

Δ ι δ ά σ κ α λ ο  ς.— Διά νά καταλάβετε 
τ ί είνε πρός τόν πλησίον άγάπη, ας σάς φέρω 
έ'να παράδειγμα. Πηγαίνετε δύο περίπατον καί 
όένας γλυστρά καί πέφτει ’ς έ'να χανδάκι μέ 
νερό. Τί άπαιτεΐ τώρα η πρός τόν πλησίον ά
γάπη ; Τί θά έκαμνες σύ, Πέτρο ;

Π έ τ ρ ο  ς— Δέν θά μπορούσα νά βαστάξω 
άπό τά γέλοια !

Είς τό μάθηαα τής Γεωγραφίας.
Ό  Δ ι δ ά σ κ α λ ο ς .  Ποίους καί πύσους 

πόλους γνωρίζεις ;
Ό  Μ α θ η τ ή ς .  Τρεις· τόν Βόρειον, τόν 

Νότιον καί τόν πώλον πού έκαβαλίκευσεν ό 
Χριστός όταν είσήλθεν είς τά 'Ιεροσόλυμα.

'Ο Άγαθόπουλος δίδει πρός ζύγισιν έπιστο- 
λήν τινα είς τό ταχυδρομεΐον.

—  Είνε πολύ βαρελά, τώ λέγει ο υπάλλη
λος, νά βάλλετε §ν γραμματόσημον τών 20 ά- 
κόμη.

— 'Ωραία ! αναφωνεί ο ’Αγαθόπουλος, μπρά
βο σου πού τώβρηκες· τί λές, βρε αδελφέ, κη’ 
άλλο γραμματόσημο για  νά βαρύνν] άκόμη πε
ρισσότερον;

  i l l

Διάλογος δύο τυφλών.
Τον γνωρίζεις αυτόν τόν κύριον πού πε-

ασε ;
—  Έ ξ όψεως μόνον.

Ο κ. X. . . προσβληθείς άπό πλευρίτιδης- 
συμβουλεύεται τόν ίατρόν.
_ Μήπως ό πατήρ σας ητο φθισικός ; έρωτ* 

ουτος.
ιατρέ, ητο φωτογράφος.

Δικηγόρος τ ις , καλούμενος ώς μάρτυς πρ« 
τού δικαστηρίου περιπλέκει άπό σκοπού τή* 
κατάθεσίν του.

—  Κυοιε δικηγόρε, τώ παρατηρεί ό πρόεδρος 
διακόπτων αυτόν, λησμονήσατε πρός σ τ ιγμ ΐ»  
τό επάγγελμά σας καί είπήτέ μας τήν άλτξ- 
θειαν.

Ο Δ. . . δανεισθεις παρά διαφόρων Ίσρατε— 
λιτών άρκετάς ποσότητας χρημάτων, άνέμενεν* 
κληρονομήσ») θεΐόν τού τινα, όπως έξοφλήστι τχ 
χρεη του. Ά λ λ ’ ο θεΐός του ούτος νυμφευθεϊ; 
άπροσδοκήτως άπέκτησεν υιόν. Μαθών τούτο © 
Δ . . . είπε :

—  Τό γεννηθέν παιδίον είνε δ Μεσσίας, έλ- 
θών είς τόν κόσμον πρός καταστροφήν τών ’Ι
ουδαίων.

Φιλάργυοός τις άποθανών, άφήκε περιουσίαν 
συνισταμένην έκ 900 ,000  φρ. είς τινα φίλον 
του, υπό τόν όρον όμως νά θέση ούτος 30 ,000  
φρ. εντός τοΰ φερέτρου του. Πλήν ό φίλος άνα- 
λογισθείς τό μέγεθος τής ματαίας ταύτης άπω- 
λείας τόσων χρημάτων, έθεσεν έν τώ φερέτρω 
τού αγαπητού κληροδότου επιταγήν 30 ,000 
φρ., πληρωτέαν άμα τνί εμφανίσει.

* i  O l i O E S I G I D I  

Κ  Ο Ι Μ Ο Μ Ο Ϊ Λ Ο ν
ΟΠΛΟΠΟΙΟΙ* ΤΙΙΣ A. Β. V. TOV ΔΙΑΔΟΧΟΥ (I 
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Κ κ ΐα ο χ ιυ ά ζ ο ν τ ι»  χα ΐ ΐπ ιο χ ευ ά ζ ο ντα ι παντός  
«ζδους & «λα, χ α ί χ ρ ω μ α τ ίζο ντα ι ά κ α ρ α μ ίλ -  
λω ς ώς έν Ε νιρώ πΐ]. Ε ρ γ α σ ία  ά χ ρ ιβ ή ς . Τ ι·  
juatl β υγχ α τα δ ατιχ ό τατα ι τα  μ ό να  «λεονεχ τή ·  
ματα  τοΟ Κ α τα β τή μ α το ς .

ΠΑΝΤΟΠΩΛΕΙΟΥ ΑΑΕΑ ΝΤ0Κ0Ϊ
5 —ο δ ός Α ιό λ ο υ  αριΟ. — 1  Λ Κ

Ά π α ντα  τής μπακαλικής είνε εύθτ,νά καί φρέσκα.

Ε Υ Λ Ο Ϊ Ρ Γ1ΚΟΝ Κ Α Τ Α Σ Ϊ Η Ϊ Α

Ι Ι ί ϊ . Μ Υ  I .  Η Μ Π Ι Ρ Ϊ Ο ΐ
Ε Ν  Α Θ Ι Ι Λ Λ Ι Χ

ο δ ό ς  Μ ε ν ά ν δ ρ ο υ  α ρ ιΟ .
(Jlypa τό παλαιόν θέατρον.)

Κ Π I Π Α Α

Μπουφέδες, λαβαμάν, κα- 
*ίΐίβμ«τα, τραπέζια, καναπέ

δες, τα-ετσαρία κλπ. 
Ι ΐ α ν τ ό ς  ε ί δ ο υ ς

Κ Ο Υ  Ψ Ω Μ Λ Τ Λ

Διαφόρων είδών κουφώματα, 
θύραι, έξώΟυραι, παράθυρα 

κ ι ί παντός εΐσους

Ά π α ν τ α  τά  α νω τέρω  μέ υ λ ικ ά  ά ρ ισ τη ς  π ο ίό τη το ς , 
Μ τα σ ζευή  άμ λλω μ ένν) παρά τή ν  τώ ν  κ α λ λ ίτ ε ρ ω ν  έρ· 
’£©5τασίων κα ι μέ εκ π τω σ ιν  10  ο ) ο  τώ ν  ά λ λ ω ν .

ί: '.■»· * -
Τί» χ*τάοτν)|).α α να λα μ β ά νε ι έρ γο λα δ ιχ ώ ς τήν  
ο ίχο δ ο μ ή ν οικ'.ών ώ ς χα ι επ ισκευήν τ ο ιο ύ τω ν .

s e ?
I Λ Κ Ο Κ Κ Ι Ν Ο Υ

ό δ ός Α θ ή ν α ς .
(κάτωθι δημαρχίας) 

ΙΙωλούνται καί αγοράζονται 
διάφορα κοσμήματα 

Επισκευάζονται ωρολόγια.



Έ ν  ‘Α θ ή ν α ις ‘ Ο δ ό ς  Π α λ λ ά δ ο ?

Si|Έν αΰτώ θά εΰρίσκωσιν οί «ροσερχόμενοι στερεότητα καί μεγάλην ευθτ,νίαν.. Αναλαμ^άνει 
ττ,ν κατασκευήν καί έπιδιόρθωσιν παντός είδους μ/,ναχνίματος νίτοι·  ̂

Ή λ ε κ τ ρ ε κ ώ ν  δ ρ γ ω ν , κ ω δ ώ ν ω ν ,?  τ η λ ε φ ώ ν ω ν  ή λεκ τρ ο μ -ν ίνα νώ ν , η λ ε κ τ ρ ι-  
ι,κών φ ό τω ν , α ν τ λ ιώ ν ,  υ δ ρ α υ λ ικ ώ ν  ε ιδ ώ ν ,  α π ο χ ω ρ η τ η ρ ίω ν , π ιε σ τ η ρ ίω ν  κ λ .
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ΚΑΙ

ΚΑΙΝΗ

Α ίθ ο υ σ α

Μαγειρική άρίσττι

Βούτυρα παχέα καί ανό
θευτα. "Ελαία καθαρά. 
Οίνοι εκλεκτοί παντός 

είδους.
II

ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΚΗ

Α ΐ 'ϋ ο υ σ α

Κρέατα βιδέλών

και αμνών άρισττ,ς 
καταγωγής.
IV» /Ι πγ,ρεσία 

Α γ γ λ ι κ ή .

ΟΔΟΣ ΣΤΑΔΙΟΥ 
ε ις  τό  κ έντρ ο ν  τώ ν  Χ ,α υ τε ίω ν

—met .· uagawa-a3ijaK*-̂ e*&zr M an · ■

Φ Α Ρ Μ Β Ε Ι Ο Ν
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Εις τό έν τίί Ιΐλατεία  Ηρώων (Τ υ ρ ί)  μ ε γ α Φα ρ μ

Γ κ. Ταγκαλάκη έκομίσθη νέα συλλογή φαρμάκων 
Τό φαρμακεϊον τοΰτο ον £ν έκ τών αρχαιότερων εν Αθηναις 
εχει άνάγ'κην συστάσεως.

κ ε ι ο ν


